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gummy bear
design: 

Jan Kochański

en: 
Fantastic design
Gummy bear products have an eye-catching, 
original design, alluding to the popular gummy 
bears, which were the inspiration behind the 
name of the collection. The creator is a well-
known Polish designer, Jan Kochański, who is 
very keen on  the rational use of material and 
purity of form in his work. Gummy bear seats 
are made of high-quality plastic produced with 
rotomoulding technology, which guarantees 
durability, resistance to weather conditions and 
long service life. The seats are 100% recyclable.

pl: 
Znakomity design 
Gummy bear przykuwa uwagę oryginalnym 
designem, nawiązującym do popularnych 
żelków, od których została zaczerpnięta nazwa 
kolekcji. Jej twórcą jest znany polski projektant 
Jan Kochański, który w swoich pracach zwraca 
szczególną uwagę na racjonalne wykorzystanie 
materiału i czystość formy. Do produkcji siedzisk 
Gummy bear wykorzystano wysokiej jakości 
tworzywo sztuczne wytwarzane w technologii 
rotomouldingu,  gwarantujące trwałość, od-
porność na warunki atmosferyczne i długi okres 
eksploatacji. Fotele mogą zostać poddane 
w 100% recyklingowi.

de: 
Exklusives Design 
Die Gummy Bear Sitze fesseln Blicke dank ihrem 
originelle Design, das auf die beliebten Gummi-
bärchen anspielt, von denen die Kollektion 
auch ihren Namen hat. Sie wurden von dem 
bekannten polnischen Designer Jan Kochański 
entworfen, der sich in seiner Arbeit auf die ra-
tionale Verwendung von Material und die Rein-
heit der Form konzentriert. Die Gummibärchen-
Sitze bestehen aus hochwertigem Kunststoff, 
der im Rotationsgussverfahren hergestellt wird. 
Das garantiert Strapazierfähigkeit, Wetter-
beständigkeit und eine lange Lebensdauer. Die 
Sitze sind zu 100% recycelbar
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en: 
Multiple uses 
Gummy bear is perfect for relaxation 
areas or hotel lobbies, but can also be 
used outdoors: on terraces, balconies 
and in restaurants with gardens.

pl: 
Wiele zastosowań
Gummy bear sprawdzą się doskonale 
w strefach odpoczynku lub hotelowych 
lobby, mogą być także stosowane 
w przestrzeni outdoorowej: na tara-
sach, balkonach oraz w restauracyjnych 
ogródkach.

de: 
Viele Anwendungsmöglichkeiten
Die Gummy Bear Sitze sind ideal für Er-
holungsbereiche oder Hotellobbys. Sie 
können in Außenbereichen verwendet 
werden: auf Terrassen, Balkonen sowie in 
Restaurantgärten
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en: 
Available variants
The collection consists of: an armchair 
made entirely of plastic, a model on 
a solid oak frame and 2 models on steel 
frames.

pl: 
Warianty do wyboru
Kolekcję tworzą: fotel w całości wyko-
nany z tworzywa sztucznego, model na 
konstrukcji z litego drewna dębowego 
oraz 2 modele na stelażach stalowych.

de: 
Versionen zur Auswahl
Die Kollektion umfasst: einen komplett 
aus Kunststoff gefertigten Sitz, ein Modell 
mit einer Konstruktion aus massivem 
Eichenholz und 2 Modelle mit Stahlrah-
men.

GB 4P + GB P

GB TM + GB P

12



  GB TW + GB P

Choose your favourite

13



GB ROTO +  GB P





Gummy bear chairs

GB ROTO GB ROTO + GB P GB 4P  + GB PGB TM + GB P GB TW + GB P

en: 
Colours
The armchairs are available in 3 standard 
colours: white, grey, beige, and 2 premium 
colours: grey-melange and graphite-mel-
ange.

pl: 
Kolory
Fotele dostępne są w 3 kolorach standar-
dowych: białym, szarym, beżowym, oraz 
2 kolorach premium: szary-melanż oraz 
grafitowy-melanż.

de: 
Farben
Die Sitze sind in 3 Standardfarben erhältlich: 
Weiß, Grau, Beige sowie 2 Premiumfarben: 
Grau-Melange und Graphit-Melange.

en: 
The pillow
The armchair is available with or without 
an upholstered waterproof pillow (GB P). 
The pillow should not be left permanently 
exposed to adverse atmospheric condi-
tions.

pl: 
Poduszka
Fotel dostępny jest w wersji z poduszką 
tapicerowaną wodoodporną (GB P) lub bez. 
Poduszka nie powinna być pozostawiona 
na stałe oddziaływanie warunków atmosfe-
rycznych).

de: 
Kissen
Der Sitz ist mit einem wasserdichten Pols-
terkissen erhältlich (GB P) oder auch ohne 
diesen. Das Kissen sollte nicht dauerhaft 
Witterungseinflüssen ausgesetzt werden).

GB101 (RAL 9003) 
white
biały
Weiß

GB414 (RAL 7040)
grey
szary
Grau

BG517 (RAL 1019)
beige
beżowy
Beige
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Technical data
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pl:
Jakość, design i ergonomia to synonimy 
zrównoważonego rozwoju Bejot. Jesteśmy 
społecznie odpowiedzialni, działamy uczci-
wie i w sposób przyjazny dla środowiska.
Gummy Bear został zaprojektowany 
z uwzględnieniem proekologicznych rozwią-
zań, jest produkowany z certyfikowanych 
materiałów, przy optymalizacji procesów 
produkcyjnych i konsekwentnym kontrolowa-
niu odpadów produkcyjnych. Naszym celem 
jest komfort 
w biurze, który przejawia się wewnątrz 
naszej organizacji, jak i w każdym wypro-
dukowanym przez nas meblu. Pomagamy 
klientom wydłużyć czas eksploatacji naszych 
produktów zapewniając 5 lat gwarancji 
i serwis pogwarancyjny, oraz wprowadzamy 
zasadę minimalizacji odpadów po zakoń-
czonym cyklu życia produktu.

en:
Quality, design and ergonomics are synon-
ymous with Bejot’s definition of sustainable 
development. We are socially responsible, 
honest and an environmentally friendly. 
Gummy Bear collection has been designed 
with sustainable solutions in mind, it is manu-
factured from certified materials, with opti-
mized manufacturing processes and consist-
ent control of production waste. Our goal is 
comfort in the office, which is relfected within 
our organisation as well as in every piece 
of furniture we produce. We are helping our 
customers extend the life of our products by 
providing a 5-year warranty and after-war-
ranty service, and we are introducing policy 
aimed at minimising waste at the end of the 
product life cycle.

de:
Qualität, Design und Ergonomie sind Syno-
nyme der nachhaltigen Entwicklung, die von 
Bejot realisiert wird. Wir setzen auf soziale 
Verantwortung, handeln fair und umweltbe-
wusst. Die Gummy Bear Sitze wurden unter 
Berücksichtigung pro-ökologischer Lösun-
gen entwickelt. Sie werden aus zertifizierten 
Materialien, aus optimierten Produktions-
prozessen und unter konsequenter Kontrolle 
der Produktionsabfälle hergestellt. Unser 
Ziel ist Komfort im Büro zu garantieren, der 
innerhalb unserer Organisation sowie in 
Form jedes von uns hergestellten Möbel-
stücks zu sehen sein wird. Wir helfen den 
Kunden die Lebensdauer unserer Produkte 
zu verlängern, dies dank einer 5-Jahres-Ga-
rantie sowie einem Nachgarantieservice. Wir 
realisieren auch das Prinzip der Abfallmini-
mierung am Ende des Produktlebenszyklus.

local

development

quality

responsibility

organization

caring for  
people

less 
waste

sustainable
product life-cycle management
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en: 
Product sustainability
The plastic, from which the Gummy 
Bear chair is made, can be recycled into 
reglanulate, which is used to manufacture, 
for example, flower pots or garden barrels. 
The plastic can be recycled almost indef-
initely without significant degradation of 
its structure.

pl: 
Product sustainability
Tworzywo sztuczne, z którego wykona-
ny jest fotel gummy bear, może zostać 
przetworzone na reglanulat, który służy do 
produkcji np. donic, czy też beczek ogro-
dowych. Tworzywo to można przetwarzać 
niemal bez końca, bez znaczącej degrad-
acji jego struktury.

de: 
Produktnachhaltigkeit
Der Kunststoff aus dem die Gummy Bear 
Sitze gefertigt werden kann zu Reglanulat 
verarbeitet werden, das zur Herstellung 
von Blumentöpfen oder Gartenfässern 
verwendet wird. Dieser Kunststoff kann fast 
uneingeschränkt wiederverwertet werden, 
ohne dass seine Struktur wesentlich beein-
trächtigt wird.

en: 
We care about the environment
We use recyclable materials, e.g. in the 
sample Gummy Bear chair presented 
above, we can reuse as much as 100% of 
the initial materials.

pl: 
Dbamy o środowisko
Używamy materiałów podlegających 
recyklingowi, np. w powyższym przykład-
owym modelu krzesła Gummy Bear może-
my wykorzystać ponownie aż 100 % mebla.

de: 
Wir Schützen unsere Umwelt
Wir verwenden wiederverwertbare Mate-
rialien, wie z.B. bei den Gummy Bear Sitzen 
oben, können wir bis zu 100 % des Möbel-
stücks wiederverwenden.

recycled

100%

Gummy Bear collection –
ecology and recycling

polyethylene 
granulate

other products like  
barrells or pots

polyethylene 
granulate
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